
ittel Gá­bor, a NiT Hungary 
ügyve­ze­tô fôtitká­ra kö­szön­

tötte a megje­lente­ket, majd a 
híradá­sok alap­ján felidézték a 
tavaly de­cembe­ri olaszorszá­gi 
közú­ti fuvarozásle­állítás ese­mé­
nye­it. 
Maurizio Longo, a FITA elnö­ke 
és Frances­co del Boca a Con­
fartigianato Transporti elnö­ke 
azt a két szerve­ze­tet kép­viselte, 
mely megalkotta a tavaly 
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de­cembe­ri munkabe­szünte­tés 
programját. Az olasz vendé­
gek elmondták, Olaszország­
ban nagy hagyomá­nyai van­
nak a tiltakozó megmozdulá­
soknak, akár az extrém tiltako­
zá­soknak. Akkor használják 
ezt az eszközt, amikor nem tud­
nak a kormánnyal párbe­szédet 
folytatni. A fuvarozás be­szünte­
tése végsô le­he­tôség, mellyel 
csak kivéte­les esetben élnek, 

olyankor, amikor megszakad a 
kormánnyal folytatott párbe­
széd, vagy amikor a kormány 
inkább a nagyvállalkozá­sok, 
és nem az általuk kép­viselt kis- 
és kö­zép­vállalkozá­sok véle­mé­
nyét hallgatja meg.
A fuvarozók a nö­ve­ke­dô költsé­
gek, a gázolajár-adótartalom, 
valamint a munkaidô miatt szer­
vezték meg a fuvarozás le­állítá­
sát. A tavaly de­cembe­ri munka­
be­szünte­tés azért kö­vetke­zett 
be, mert elôzôleg a kormány 
nem tárgyalt ve­lük a javaslata­
ikról. Ezért a szakma különbö­
zô szerve­ze­tei kö­zös platformot 
alakítottak (ebben nem vettek 
részt a nagy ipari cégek). Az 
egész ország te­rüle­tén felhív­
ták a kö­ve­te­lése­ik fontossá­gá­ra 
a figyelmet. 
Elmondták: a legfontosabb, 
hogy a tárgyalá­sok elôtt meg 
kell hatá­rozni, mit sze­retnének 
elérni a tárgyalá­sok során, a 
fuvarozás le­állítá­sa alatt már 
nem le­het konzultá­ciókat tarta­
ni a szakmacsoporton be­lül. A 
figye­lemfelhívásra olyan eszkö­
zö­ket is használtak, mint a for­
galomlassítás vagy a pre­fektú­
rák elé vitt kamionok. Mindez 
se­gített abban, hogy megadják 
a le­he­tôséget a kormánynak, a 
miniszternek, hogy megértsék 
a javaslatok fontossá­gát. 
Olaszországban van egy bizott­
ság, mely a sztrájkokat ke­ze­li, 
szabá­lyozza is azokat, és ha 
kell, szankciókkal avatkozik be 
a sztrájkot hirde­tô szerve­ze­tek 
ellen. A bizottságnak van egy 
önszabá­lyozó kódexe, mely 
szabá­lyozza, milyen idôpontok­
ban kell kihirdetni az orszá­gos, 
a szektor, illetve a részle­ges, 
te­rüle­ti sztrájkot. Vannak termé­
kek, me­lye­ket a sztrájk alatt is 
le­het szállítani, ilye­nek példá­ul 
a tej, az élô állat, az újsá­gok, 
illetve a folyamatos üzemben 
feldolgozandó áruk. Ha vala­
me­lyik szerve­zet nem tartja be 
a normá­kat, szankciókkal élnek 
ve­lük szemben.
A de­cembe­ri sztrájk alatt 
komoly gondot je­lentett a nem 
kellô kommuniká­ció, miközben 
már bizonyos pontokon a sztráj­
kolók feltartották a forgalmat, 
a közle­ke­dési miniszter a folya­
matos közle­ke­désrôl biztosítot­
ta a tv-híradó nézôit, így több 

cég elindította az áruval te­li jár­
mû­ve­ket. Több külföldi jármû is 
megindult, ez is azt mutatta, 
hogy nem volt megfe­le­lô a kom­
muniká­ció a nemzetkö­zi fuvaro­
zó érdek-kép­vise­le­ti szerve­ze­
tekkel. Fontos, hogy a cégek 
tudják, mikor rakodhatnak, 
mikor kezdôdik a fuvarozás 
le­állítá­sa, hogy ne le­gye­nek az 
úton áruval te­li kamionjaik. 
Ennek a feltétele a korrekt tá­jé­
koztatás.
Érde­kességként felidézték, 
hogy míg az 1990-es közle­ke­
dési sztrájk harmadik nap­ján 
állt meg a gazdasá­gi élet 
Olaszországban, tavaly már 
néhány óra alatt. 
A fuvarozásle­állítás hátte­rérôl 
elhangzott: a szakmai szerveze­
tek 2006-ban elhatá­rozták, 
megtárgyalják gondjaikat a 
kormánnyal. Ez a ke­rekasztal-
tárgyalás 2007-ben megsza­
kadt, nem jutottak egyezségre. 
Célul tûzték ki, hogy ennek elle­
nére dokumentumot írnak alá a 
kormánnyal. Mivel ez nem sike­
rült, a munkabe­szünte­tés eszkö­
zéhez nyúltak. A kis- és kö­zép­
vállalkozá­sok egységes véle­
ményt kép­viseltek. A fuvarozás 
le­állítá­sa má­sodik nap­ján a 
kormány tárgyalásra hívta a 
munkabe­szünte­tôk kép­vise­lôit. 
A tárgyalá­sok során a kö­ve­te­lé­
se­ik telje­sítésére 80 szá­zalék­
ban ígére­tet kap­tak, ezek olyan 
problémák voltak, me­lyek az 
elmúlt 20 évben halmozódtak 
fel. Fontos volt, hogy ne kény­
szerbôl szülessen a megállapo­
dás, hanem maga a kormány 
te­gyen a megoldásra javaslato­
kat. 
Az olasz vendégek – a saját 
példá­juk alap­ján – a magyar 
érdekkép­vise­le­teknek is azt 
javasolják, hogy kö­zö­sen lép­je­
nek fel a szakmai problémák 
megoldá­sa érde­kében.
A találkozón le­he­tôség nyílt 
arra, hogy a hazai érdekkép­vi­
se­le­tek kép­vise­lôi elsô kézbôl 
kap­janak informá­ciókat a fuva­
rozás le­állítá­sa elôkészítésérôl, 
le­bonyolítá­sá­ról és a kor­
mánnyal folytatott tárgyalá­sok 
ne­hézsége­irôl.
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NIT HÍREK KÖVETELÉSÉRVÉNYESÍTÉS

OLASZ VENDÉGEK A NIT HUNGARYNÉL

A Magánvállalkozók Nem­zetkö­zi Fuvarozó Ipartes­tü­lete 
a közú­ti közlekedé­si szolgáltatást végzô vállalkozá­sok 
verseny­hely­zeté­nek javí­tá­sa érdeké­ben szakmai 
megbeszé­lést tartott január 22-én. A találkozón képviseltették 
magukat a hazai társ-érdekképviseletek, a szakhatósá­gok, 
valamint az olasz munkáltatói érdekképviseletek. 
A találkozó célja a hazai közú­ti közlekedé­si szolgáltatást 
végzô vállalkozá­sokat reprezentá­ló négy meghatá­rozó 
munkáltatói érdekképviselet tapasztalatgyûjté­se az olasz 
vállalkozá­sok verseny­ké­pes­sé­gét javí­tó, 2007. decem­ber 10-e 
és 14-e kö­zötti idôpontra meghirdetett érdekérvé­nyesí­tô 
eszköz – a fuvarozás leállí­tá­sa – hiteles kö­rülmé­nyeirôl.

Egy „sztrájk” 
tapasztalatai, esélyei
Egy „sztrájk” 
tapasztalatai, esélyei

Az olasz ven­dé­gek a szakmai megbeszé­lé­sen

A NiT Hungary vezetôi érté­kes tapasztalatokat szerezhettek
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